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L& Trong L& Truyén Tin

Is 7,10-14; 8,10 Isaiah 7:10-14; 8:10
Mot trinh nir sé thu thai va sinh ha mot con trai (Is 7,14)
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Céc bai doc hdm nay cho 1 Truyén tin dua ra %@
su twong phan rd rét gitta duc tin va sy hoai | 2
nghi, gitra long tin va su nghi ngo. Trong bai %%(‘
doc dau tién, Ahaz, vua Giuda, dau khd dén ?ﬁ

muc tuyét vong vi nhitng nguy hiém dang de %%i

doa vuong quoc cua minh. Isaia da tién tri voi %2&
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ong, “Hay binh tinh va dung s¢ hai” (7,4).

Nhiing 10i hay ho, nhung Ahaz can quan doi,
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Today’s readings for the feast of the
Annunciation offer a stark contrast between
belief and unbelief, between trust and doubt. In
our first reading, Ahaz, the king of Judah, is
distressed to the breaking point by the dangers
® facing his kingdom. Isaiah prophesies to him,
“Remain calm and do not fear” (7:4). Fine
words, but Ahaz needs troops, allies—
something practical. He says he will not ask for
a sign because he doesn’t want to tempt God
(7:12), but deep down he does not believe that
God can stop the invading armies.
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tham bén trong 6ng khong tin rang Chua co thé
ngan chan dugc doi quan xam lugc.
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Vi vay, Isaia hoi ong, “Ong phai... 1am phién
Thién Chua cua ta sao?” (7,13). Trong truong
hop nay, Ahaz khong don doc. Bat dau tir sach
Sang thé, Kinh thanh dua ra mot vi du sau mot
vi du khac vé nhiing nguoi khong tin ring
Chua sé& cham séc ho. D6 1a cich ban lam

So Isaiah asks him, “Must you . . . weary my
God?” (7:13). In this, Ahaz is not alone.
Starting from Genesis, the Bible provides one
example after another of people failing to trust
that God would take care of them. That’s how
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? Ahaz does not believe God can stop an army, | Ahaz khong tin rang Chua c6 theé ngén chdn ?

q R« but the Lord goes far beyond that: “The virgin | mot d6i quan, nhung Chua con di xa hon the %%(‘
) shall be with child, and bear a son, and shall | nira: “Nay, moét trinh ni sé thu thai, sinh mot %&
& name him Emmanuel, . . . which means ‘God is | con trai, va dat tén la Em-ma-nu-en, . . . nghia

with us!”” (Isaiah 7:14; 8:10). While the
immediate fulfillment of this prophecy was
Ahaz’s son, the righteous King Hezekiah, God
also had something even greater in mind: a
pure Virgin named Mary would bear a son who
is truly “God with us”!

Notice how this truly awesome gift is
accomplished. In contrast to Ahaz, Mary does
not weary God. She responds to the angel’s

la “Thién Chua ¢ cung chung ta!”” (Is 7,14,
8,10). Trong khi sy tng nghiém ngay lap tuc
cua loi tién tri nay la con trai cua Ahaz, Vua
cong chinh Hezekiah, thi Chta cling c6 mot
diéu con vi dai hon trong tam tri: mot Trinh ni
trong trang tén la Maria s& sinh mot nguoi con
trai thuc su 1a “Thién Chda ¢ cung chung ta”!

Hiy dé y xem mon qua thuc su tuyét voi nay
dugc hoan thanh nhu thé nao. Trai nguoc Voi
Ahaz, Maria khéng lam Chda mét moi. Ba dap
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announcement with faith and trust. She asks

lai 15i loan béo cua thién than bang dic tin va
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him how such a marvelous thing will happen.
But when the angel says that “nothing will be
impossible for God,” she simply replies, “I am
the handmaid of the Lord. May it be done to
me according to your word” (Luke 1:37, 38).

We might struggle to have the same faith and
X trust that Mary had. But remember: God has
ﬁﬁ‘ already done the impossible for you. He has
given you Emmanuel, the One who became
man to save you from your sins and to be with
you into eternity. Today, as you celebrate this
special feast, thank God for his love and
) faithfulness. Then ask for the grace to trust in
all his promises!
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“Holy Mary, teach me to place all my trust in
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su tin cay. Ba hoi thién than 1am sao mot diéu
ky diéu nhu vy c6 thé xay ra. Nhung khi thién
than néi rang “khéng co gi 1a khong thé di voi
Thién Chda”, ba chi tra loi don gian: “To6i 1a
nir ty caa Chua. Xin Chuoa thuc hién cho toi
nhu 161 ngai truyén” (Lc 1,37-38).

Ching ta c6 thé déu tranh dé co cung dirc tin
va su tin cdy nhu Maria. Nhung hiy nhé rang:
Chua da 1am diéu khong thé cho ban roi. Ngai
d3 ban cho ban Emmanuel, Pang da trd thanh
con ngudi dé ctu ban khoi toi 15i va ¢ cling
ban dén muén doi. H6m nay, khi ban ming 18
dac biét nay, hdy cam ta Chda vi tinh yéu va
long trung tin ctia Ngai. Sau d6, hay cau xin on
dé tin twong vao moi loi hira cia Ngai!

Lay Me Maria, xin day con biét dat tron niém

your son!” tin vao con cua Meg!
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Lc1, 26-38 Luke 1:26-38
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Kinh chao Ba diy on phiic (Lc 1,28)
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With these words, the angel Gabriel greets
Mary. Interestingly, the Greek word that
we translate as “hail” could just as easily be
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) translated as “Rejoice!” Can’t you imagine
st Gabriel telling Mary, “Rejoice! You're
g (‘ going to love my message”? After all, he is
? delivering the ultimate in good news: God
y R(‘ is coming to earth as a man—as an infant,
. no less—and Mary is going to be his

mother! Accepting that “nothing will be
impossible for God,” not even the miracle
of a virgin conceiving a child, Mary
embraces God’s will for her without
hesitation (Luke 1:37). And because she
did, the whole world now has reason to
rejoice.
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Rejoice! This is God’s message to you every
day. Like Mary, you have received God’s
grace. Take a look at your day so far—or
yesterday—and think about the different
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Véi nhitng loi nay, thién than Gabrien chao
Puc Maria. That tha vi, tir tiéng Hy Lap ma
ching ta dich 13 “10i chao” c6 thé dé dang duoc
dich thanh “Vui mumng!” Ban khong thé tuong
tuong khi Gabrien n6i v6i Maria, “Hay vui 1én!
Co s& thich s diép cua toi” sao? Rt cudc,
ngai da mang dén mot tin mung trong dai:
Thién Chuia dén thé gian voi tu cach 1a mot con
nguoi - con la mot dwra tré so sinh - va Maria s¢€
tro thanh me ciia Ngai! Chap nhan rang “khong
c6 diéu gi 1a khong thé ddi véi Thién Chua,”
tham chi ca phép la cia mot trinh nir mang thai
mot hai nhi, Maria chdp nhan y mudn cua
Thién Chula danh cho ¢6 ma khéng do du (Lc
1,37). Va bi vi ¢6 di 1am vay, nén bay gio ca
thé gidi c6 1y do dé vui ming.

Vui meeng! Pay la thong digép cua Thién Chda
danh cho ban mdi ngay. Gidng nhu Maria, ban
da nhan duoc an sung cuaa Thién Chla. Hay
nhin lai mot ngdy cua ban cho dén nay - hoic
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ways in which God has poured out his
grace on you. Now rejoice in the ways you
have responded to that grace. Rejoice also
that God has given you a part to play in
sharing that grace with the people around
you.

Rejoice! Like Mary, you can choose to do
God’s will. You may hesitate from time to
time. You may fear that following his will
might keep you from feeling joyful, and so
you may turn away from what he is asking
of you. But even if that does happen, you
can still rejoice in his mercy. You can
rejoice that you can become like Mary,
trusting that God is good and that he
wants nothing but good for you and your
loved ones. You can rejoice too in knowing
that as you cling to him in troubling times,
he will set your feet on firm and solid
ground.

Rejoice! God continues to reveal himself!
He continues to speak to you through
Scripture, the Church, and the Holy
Spirit’s promptings in your heart. Rejoice
that God is in your midst, just as Jesus was
with Mary. Rejoice that through his word
and his promptings, God is always seeking
to guide you and reveal his love to you.
Rejoice that Christ is with you to keep you
from getting lost. Rejoice that Jesus has
given you all you will ever need to remain
steadfast.

“Holy Mary, pray for us so that we can
rejoice with you today!”

ngdy hém qua - va nghi vé nhitng cach khac
nhau ma Thién Chua da ban an sung cho ban.
Bay gio hdy vui mung vé nhitng cach ban da
dap lai &n sung d6. Cung hay vui mung Vi
Thién Chua dd ban cho ban mot phan dé chia
sé¢ an sung d6 vdéi nhiing nguoi xung quanh
ban.

Vui marng! Gidng nhu Maria, ban c6 thé chon
lam theo y muén cua Thién Chta. Thinh
thoang ban c6 thé do du. Ban c6 thé lo so rang
viéc 1am theo y mudn caa Ngai ¢ thé khién
ban khdng cam thay vui vé, va vi vay ban co
thé quay lung lai voi nhimg gi Ngai dang yéu
cau ¢ ban. Nhung ngay ca khi diéu d6 xay ra,
ban van c6 thé vui mung vi long thuong xot
cua Ngai. Ban c6 thé vui mung vi minh cd thé
tré nén gidng nhu Maria, tin tuéng rang Thién
Chua 1a Pang tot lanh va Ngai khéng mubn gi
khac ngoai diéu tét cho ban va nhiing nguoi
than yéu cua ban. Ban ciing c¢6 thé vui ming
khi biét rang khi ban bam lay Ngai trong
nhing Iuc khé khan, Ngai sé dat chan ban Ién
nén dat virng chac va kién cb.

Vui mzeng! Thién Chda tiép tuc mac khai chinh
minh! Ngai tiép tuc néi véi ban qua Kinh
thanh, Gido hoi va su thic giuc cua Chua
Thanh Than trong 1ong ban. Hay vui ming vi
Thién Chua dang & gitra ban, giéng nhu Chua
Giésu da ¢ voi Maria. Hay vui mung vi qua loi
noi va su thic giuc caa Ngai, Thién Chia luén
tim cach huéng dan ban va bay to tinh yéu
thuong cua Ngai d6i voi ban. Hay vui ming vi
buc Kitd & v6i ban dé gitp ban khong bi lac
duong. Hay vui mung vi Chua Giésu da ban
cho ban tit ca nhiing gi ban can dé ludn kién
dinh.

Lay Me Maria, hay cau bdu cho chiing con dé
chdng con c6 thé vui mung voi Me hém nay!
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Nguén: the word among us
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